
Esperanta Finnlando w Esperantobladet w kesäkuu w junio w 3/2011

Postkatastrofa seminario en Sapporo, p. 4
Esperantisti vaihto-oppilaaksi, s. 6 w Edzinportado, p. 15

Bazaro de eblecoj, p. 15 w Mitkä ovat kotimaisia kieliä? s. 20

Rapidfluo ”Kukkolankoski” en la Tornio-rivero, 14 km norde de Tornio. Vida¼o al Svedio.
– Pri Aýtunaj Tagoj de EAF en Tornio–Haparanda–Pajala, p. 12.

Foto: Wikipedia (M. Passinen)



2

Esperanta Finnlando w Esperantobladet	 ISSN: 0787-8206
Kielipoliittinen kulttuurilehti. Suomen Esperantoliitto ry:n äänenkannattaja.
	 Språkpolitisk kulturtidskrift. Organ för Esperantoförbundet i Finland.
	 Kultura perioda¼o lingvopolitika. Organo de Esperanto-Asocio de Finnlando.
Perustettu/Grundad/Fondita 1918. Esperantolehti ekde/från 1989 lähtien.
	 Esperanta Finnlando 1918-23, 1948-53, 1959-1987.
Ilmestyy kuusi kertaa vuodessa. Utkommer sex gånger i året. Aperas sesfoje jare.
Toimitusryhmä/Redaktionsgrupp/Redakta grupo:  : eafgazeto@esperanto.fi
	 Päätoimittaja/Chefredaktör/Æefredaktoro: Robert Bogenschneider
	    Rusthollintie 6 C 10, 28430 Pori. : robog@gmx.de
	 Taitto/Layout/Enpaøigo: Ilkka Santtila
	    Fleminginkatu 12a A 16, 00530 Helsinki. ( 044 3933 924  : ilkka.santtila@welho.com
	 Vastaava toimittaja/Ansvarig redaktör/Respondeca redaktoro: Tuomo Grundström
Tilaushinta/Prenumerationspris/Abonprezo: 22 e/vuosi/år/jaro
	 Jäsenhinnat: katso jäsenjärjestöt-sivu/ Por membroj: rigardu antaýlastan paøon
Tilaukset, osoitteenmuutokset/Abonoj, adresþanøoj:
Suomen Esperantoliitto, Siltasaarenkatu 15 C 65, 00530 Helsinki. ( 044 2642 742  : eaf@esperanto.fi
Prenumerationer, adressförändringar: EAF, Broholmsgatan 15 C 65, 00530 Helsingfors.
Pankkitili/Bankkonto: Sampo 800017-230825.
Julkaisija/Utgivare/Eldonanto: Suomen Esperantoliitto ry – Esperanto-Asocio de Finnlando.
Painosmäärä/Upplaga/Eldonkvanto: 330

Esperanto-Asocio de Finnlando w Suomen Esperantoliitto ry
Fondita/Perustettu/Grundad: 1907
Prezidanto/Puheenjohtaja/Ordförande: Tuomo Grundström
	 Anundilankatu 3, 26100 Rauma. ( 050 5180 590, (02) 822 7779  : eafprezidanto@esperanto.fi
Vicprezidanto/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande: Päivi Saarinen
	 Ruorimiehenkatu 5 C 23, 02320 Espoo. ( (09) 813 3217  : paivi.saarinen@iki.fi
Sekretario/Sihteeri/Sekreterare: Tiina Oittinen
	 Puutarhakatu 26 A 11, 20100 Turku. ( (02) 230 5319  : eafsekretario@esperanto.fi
Aliaj estraranoj / Hallituksen muut jäsenet / Övriga styrelsemedlemmar:
Paula Niinikorpi, Rusthollintie 6 C 10, 28430 Pori. ( 040 527 4821 : paula.niinikorpi@gmail.com
Jukka Nikoskelainen, Pohjolankatu 11, 20100 Turku. ( 050 525 3745 : juknik@utu.fi
Markus Sunela, Kalevan puistotie 16 B 23, 33500 Tampere. ( 040 768 5165 : markus.sunela@iki.fi
Keith (Keke) Uber, Poutapolku 3 B 30, 02110 Espoo. ( 040 413 4252 : keith_uber@yahoo.com 
Vicestraranoj/Varajäsenet/Suppleanter:
Robert Bogenschneider, Rusthollintie 6 C 10, 28430 Pori. : robog@gmx.de
Börje Eriksson, Erkontie 24 C 11, 16300 Orimattila. ( 040 779 3487 : esperarto@phnet.fi
Tiina Kosunen, Viittakorpi 2 D 22, 02280 Espoo. ( (09) 813 3024  : eafkasisto@esperanto.fi
Kasisto/Rahastonhoitaja/Kassör: Tiina Kosunen
	 Viittakorpi 2 D 22, 02280 Espoo. ( (09) 813 3024  : eafkasisto@esperanto.fi 
	 Pankkitili/Bankkonto (EAF): FI11 8000 1700 2308 25 DABAFIHH  (Sampo 800017-230825).
Peranto de UEA / Maksut UEA:lle / Betalningar till UEA:
	 FI66 8000 2005 9953 69 DABAFIHH  (Sampo 800020-5995369) (UEA/EAF Päivi Saarinen) 
	 Adreso æe la EAF-oficejo. / Käytä Suomen Esperantoliiton toimiston osoitetta.
Oficejo/Toimisto/Kontor: Siltasaarenkatu 15 C 65, 00530 Helsinki, avoinna tiistaisin klo 17-19. 
	 ( 044 2642 742 (puh.vastaaja/respondilo). Malfermita: marde 17-19-a horo.
Internet: http://www.esperanto.fi



3

De la prezidanto

Malfacile fondi registaron

En la verka tempo pa­
sis sep semajnoj post la 
elekto de la parlamen­
to de Finnlando, kaj tri 
semajnoj post komen­
co de intertraktado por 

formi novan respublikan registaron. Tiuj inter­
traktadoj finiøis en senelirejo. La prezidanto de 
la plej granda parlamenta partio (la konservati­
va) laý la konstitucio gvidis intertraktadon de 
ses partioj (el ok, du proprainiciate restigis sin 
en opozicio) pri agadprogramo de fondota re­
gistaro. Konsento pri æefaj naciekonomiaj linioj 
ne estiøis. La plej granda malakordo estis pri 
relativa gradigo de impostoj laý enspeza nivelo. 
Kion unuj trovas justa, aliaj ne povas aprobi.

Kiam aperis nia antaýa numero (2/2011), ni 
jam sciis la rezulton de la baloto. Tiu estis la 
plej granda þanøo depost 1945. Tiam la duono 
el la parlamentanoj estis novaj, nun 84 el 200. 
La cirkonstancoj estis ja tute diferencaj. La ba­
loto antaý tiu de 1945 estis en 1939. La mandato 
de tiu parlamento estis pro la milito dufoje pli­
longigita per escepta leøo. Indas tamen mencii, 
ke en marto 1945 la milita stato ankoraý daýris 
pro la Laponia milito por forigi la germanan 
eksaliancanan armeon. Finnlando estas la sola 
Eýropa lando, kie okazis liberaj parlamentaj 
elektoj ankoraý dum la mondmilito.

La granda þanøo en la postmilita parlamento 
estas facile komprenebla. Kiom liberaj la elek­
toj estis, dependas de tiama starpunkto kaj his­
toria vidpunkto. Finiøis la 27-jara eksterleøeco 
de la komunistoj, kaj eksterleøigita estis partio 
nomanta sin Patriota popola movado. Øin la 
soveta-brita-usona kontrolkomisiono de la mili­
ton gajninta alianco difinis faþisma. Estis ankaý 
malebligita kandidatigo de kelkaj æefaj dummi­

litaj politikistoj.
Ne estas plu de-eksteraj limigoj. Ne ekzis­

tas ekstera aýtoritato malebliganta al iu ajn 
havi publikan rolon en la socia vivo. Ni ankaý 
ne vivas en stato post perdita milito, en kiu la 
sola perspektivo estas konservi la pacon kaj re­
konstrui. Æu tamen estas io simila? Ke homoj 
sentas, ke perdis ion, aý ke io estis forprenita? 
Sendube. Æiam estas malkontento pri propra 
stato. La materia produktado multe kreskis, 
dum øia divido inter civitanoj fariøis æiam pli 
malegala. Oni amase spertas maljustecon kaj 
sentas malfidon al politikistoj.

Tia malfido ebligis la grandan balotan suk­
ceson de la partio, kiu nomas sin finne Bazaj 
aý Regulaj, sed alilingve Veraj (tiel!) Finnoj. 
Perdis æiuj aliaj, kaj øi fariøis la tria laý nom­
bro de parlamentanoj (39). Preskaý æiuj el ili 
estas novuloj, sed pli atentinda estas la multten­
denceco de tiu parlamenta grupo. Oni ne vane 
komparis øian surprize rapidan ekkreskon kun 
la tiel nomata teo-regala movado en Usono; 
protesto pli konfuza, nebula, ol analiza. Estas 
ankaý similecoj kun ”popolaj movadoj” en 
meza kaj okcidenta Eýropo, kiuj havas fort­
ajn nacionalismajn tendencojn. Sekve, inter la 
novaj parlamentanoj troviøas opinioj de nor­
mala demokrateco øis akra rasismo kaj vulgara 
kaj ”intelekta”. – La tuta grupo tamen ”kritikas 
enmigradon kaj multkulturecon, pledas nacian 
unuecon”. La þtatan finna-svedan dulingvecon 
øi volas fini.

La ”Veraj” restis ekster la traktado pri regis­
tara programo kaj sekve de la registaro mem, 
æar la kerno en ilia balota kampanjo estis mal­
aprobi la helpon de Eýropa Unio al Portugalio 
kaj aliaj landoj en financa krizo. Partopreni en 
tia registaro unufoje detruus fidon æe voædonin­w
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Vojaøe

La tutan jarkomencon mi planis vojaøon al Ja­
panio printempe, kiam floros la sakura-æerizar­
boj tie. En februaro la plano estis fiksita kaj al 
la vizito apartenis i.a. Esperanto-Seminario en 
Sapporo. Atilio sugestis, ke ankaý mi partopre­
nu la seminarion, kien li estis invitita instrui. 
Kompreneble mi konsentis, estus ja bele vidi 
iom pli de la lando.

La 11-an de marto æio kolapsis. La tertremo 
kun la giganta cunamo detruis miajn vojaø­
planojn, sed tiam la plej granda zorgo koncernis 
la amikojn, esperantistojn kaj æiujn aliajn, kiuj 
estis trafitaj. Tamen, feliæe por mi la situacio 
trankviliøis en la sekvaj semajnoj, kvankam es­
tis anoncitaj preskaý æiutage katastrofoj en la 
nukleaj centraloj. Kiam alproksimiøis pasko, 
mi povis denove komenci plani la vojaøon kaj 
øi realiøis laýplane.

La 44-a Esperanto-Seminario en Sapporo 
okazis la 3an–5an de majo. Kiam Atilio kaj mi 
atingis la flughavenon de la urbo, mi tuj sentis 
ke temis pli norda loko: la vento estis malvar­
mega, eæ frosta. Survoje el la flughaveno al la 
stacidomo, mi povis konstati ke mankis anko­
raý folioj el la arboj, inter kiuj estis tre multe 
da betuloj. Sed la tago mallumiøis jam je la 19a 
horo, æe ni øi ja jam en majo estas kelkajn ho­
rojn pli longa.

La seminariejo estis Junulara Centro de Ho­
kajdo, sed temis pri tre komfortaj kondiæoj. En 
mia æambro troviøis banejo kun bankuvo, kiu 
þajne, male æe ni, kutimas en Japanio. En mia 
uzo estis ankaý jukata, la vespera jako, kaj pan­
tofloj, kiuj æe ni estas nur en altkvalitaj hoteloj. 
Ankaý la manøoj bongustis, kvankam multaj el 
ili estis novaj por mi. Eæ kafo estis facile haveb­

Neforgesebla seminario en Sapporo

Seminariaj partoprenantoj: entute æeestis 3 kursogvidantoj kaj 25 kursanoj, kiuj dividiøis en 4 
klasoj. Kelkaj eæ faris ekzamenojn.
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Vojaøe

la en koridoraj aýtomatoj.
La seminario tre plaæis al mi. Mi devas admiri 

la diligentecon de la japanoj: temis pri intensi­
va tri-taga studado de alventago øis foriro. Mia 
grupo nomiøis memstara klaso kaj ni diskutis 
pri diversaj temoj. Estis bonege, ke kelkaj kla­
sanoj preparis temojn kaj enkondukis nin al ili. 
Miaj parolvicoj kompreneble tre ofte enhavis 
informojn kaj sciojn el Finnlando, kaj ni povis 
konstati, ke multaj aferoj similas inter niaj po­
poloj, kvankam ili situas tiel fore de unu la alia. 
Ekzemple, kaj al japanoj kaj al finnoj la lernado 
de Esperanto postulas apartan intencon, æar ni 
tre malmulte havas helpon de la gepatra lingvo. 
Sed nin en Finnlando helpas la kono de najbaraj 
kutimoj kaj manieroj. En la grupo estis s-inoj 
Tieko Isikawa, Masayo Isino kaj Yuka Kawai, 
kiuj ankaý estis la bonaj kaj efikaj organizantoj 
de la seminario. Krome kunestis s-ino Masako 
Tahira kaj s-roj Syuiti Yamakawa kaj Ryotaro 
Kobashi. Dankon al æiuj pri multflankaj, afablaj 
kaj viglaj diskuthoroj de la klaso.

Dum t.n. fakkunsidoj estis du prelegetoj: 
unue mi parolis pri Finnlando kaj pri Esperantaj 
eventoj tie kaj poste Atilio pri korpa komunika­
do. Por komencantoj ambaý prelegetoj estis 
afable kaj lerte interpretitaj de s-ro Yamakawa. 
Mi rakontis pri nia lando, kiu estas granda kun 
malmulte da homoj, pri la naturo kun sennok­

taj noktoj, pri historio, turismo ktp. La aýskul­
tantoj povis gustumi finnan sekalan panon kaj 
glicirizon (salmiakki), kiujn ja ni finnlandanoj 
sopiras eksterlande. Fine ili povis provi kanti la 
kanton “Riti rati ralla”.

La prelegeto de Atilio pri nia ne æiam kon­
scia korpa komunikado estis kaj informativa kaj 
amuza. Li donis ankaý multajn praktikajn ek­
zemplojn kaj mi rajtis estis helpanto en kelkaj. 
Evidentiøis, ke en alproksimiøo kun fremdaj 
homoj japanoj kaj finnoj kelkfoje havas simi­
lajn manierojn.

La vetero iomete beliøis, sed ne varmiøis, 
kiam ni forlasis la seminariejon por denove ve­
turi aýtobuse al la flughaveno de Sapporo. La 
urbo þajnis esti grandega kaj moderna, kaj øin 
æirkaýas montegoj. La famaj sportejoj ne videb­
lis, ili certe situas ekster la urbocentro.

Mi estas dankema al Atilio, kiu proponis al 
mi la seminarion. Estis tre afable paroli kun 
multaj homoj kaj aýdi iliajn spertojn pri diver­
saj aferoj, kvankam nun ja la plej aktualaj estis 
la teruraj spertoj de la naturkatastrofoj.

Kaj la sakura-æerizarboj? Ilin mi maltrafis: en 
la sudo ili jam finfloris kaj en Sapporo ankoraý 
ne komenciøis. Bona kialo iam reveni al Japa­
nio, æu ne?

Tiina Oittinen

toj, kies plej granda komuna tendenco evidente 
estis EU-kritikemo. Sed la malnova, nun pro­
vizora, registaro jam voædonigis la aferon pri 
Portugalio en la parlamento, øi estis aprobita 
per plimulto, kaj for de tagordo.

Nun, en la komencaj tagoj de junio, ni scias, 
ke nova provo formi registaron plej evidente 
komenciøos kun la ”Veraj”, la senprecedenca 
gajninto, kaj la Centra partio gvidinta la res­
publikan registaron ok jarojn, nun la plej granda 

perdinto en la baloto. Tiuj anstataý la socialde­
mokratoj kaj Maldekstra alianco, kies socieko­
nomiaj postuloj estis malakceptitaj de la plej 
granda, konservativa, grupo.

Povas esti, ke en venonta Finnlanda regista­
ro agos ministroj, kies ideoj pri internacia vivo 
kaj enlanda lingvopolitiko havas trajtojn al ni 
fremdajn.

Tuomo Grundström

w (de la prezidanto)
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 Ajankohtaista

Vaihto-oppilas- ja kansainvälisyyskasvatus­
järjestö Suomen Youth For Understanding ry 
(YFU) on käynnistänyt Suuren Muukalais­
myönteisyyskampanjan keväällä 2011. Kam­
panja on vastaus maabrändityöryhmän Tehtävä 
Suomelle -raporttiin. Työryhmä antoi suomalai­
sille perheille tehtäväksi majoittaa ulkomainen 
vaihto-oppilas.

Nyt puhutaan maahanmuuttoa isommasta 
asiasta. Nyt puhutaan asenteesta. Se ilmenee 
suhtautumisena erilaisuuteen kunnioittavasti ja 
uteliaasti. Se on irtisanoutumista ennakkoluu­
loista, stereotypioista ja rasismista. YFU uskoo, 
että suomalaiset ovat pohjimmiltaan muuka­
laismyönteisiä.

Rohkene isäntäperheeksi – ota esperantoa 
osaava muukalainen kotiisi
Suomalaiset ovat majoittaneet koteihinsa 
YFU:n ulkomaisia vaihto-oppilaita jo vuodesta 
1958. Järjestön kautta Suomeen tulee vuosittain 
vajaat sata ulkomaista lukioikäistä vaihto-oppi­
lasta.

Saksalainen Rebekka on aktiivinen esperan­
ton harrastaja. Hän käy perheensä kanssa vuo­
sittain kansainvälisissä esperanto-tapaamisissa 
ja on opiskellut kieltä 11 vuotta. Myös jousi­
ammunta, manga-sarjakuvien kirjoittaminen ja 
piirtäminen sekä ylipäänsä kirjoittaminen kuu­
luvat 16-vuotiaan Rebekkan rakkaimpiin har­
rastuksiin. Lisäksi hän tykkää käydä uimassa 
ja tehdä lyhytvideoita. Rebekka kuuluu myös 
eläintensuojelujärjestöön. Harrastusten lisäk­
si Rebekka kertoo nauttivansa perheen kanssa 
vietetystä ajasta. Rebekka saapuu Suomeen elo­
kuussa ja odottaa vielä jännityksellä kuulevansa 
lisätietoja suomalaisesta isäntäperheestään.

Ota haaste vastaan ja auta meitä täyttämään 
ulkomaisen nuoren unelma!

Nyt maahamme tulossa olevat nuoret ovat 
valinneet ykköskohdemaakseen juuri Suomen 
– monille kaukaisen, kiinnostavan ja eksootti­
sen. Kun suomalaisperhe avaa ovensa ulkomaa­
laiselle vaihto-oppilaalle, saavat he vuorostaan 
tutustua toiseen kulttuuriin. Samalla koko perhe 
ja lähipiiri saavat uuden ystävän, ja parhaim­
millaan jopa elinikäisen ihmissuhteen.

Lisätietoja isäntäperhetoiminnasta saat soit­
tamalla YFU:n toimistolle (09) 6226 130 tai 
verkkosivuiltamme www.yfu.fi.

Marika Antikainen 
ohjelmapäällikkö 

Suomen Youth For Understanding ry

On muukalaismyönteisyyden aika:
haastamme suomalaiset esperanton harrastajat mukaan!
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 Edukado

En la porinstruista paøaro www.edukado.net, 
funkciigata de ESF, komence de aprilo estis 
lanæita Reta Instruista Trejnado æe eduka-
do.net (RITE). En la projekto kunlaboras inter 
aliaj la Internacia Ligo de Esperantistaj Instruis­
toj (ILEI), Akademio Literatura de Esperanto 
(ALE) kaj instruistoj de la esperantologia fako 
de Universitato Adam Miczkiewicz en Poznan-
Pollando.

La kursaro celas ebligi akiron de fakaj konoj 
kaj praktiko pri instruado de Esperanto, kom­
pletigataj de kulturaj kaj gramatikaj konoj. La 
æefa celgrupo estas klubgvidantoj, instruantoj 
aý instruemuloj, kiuj ne havas eblon partopreni 
æeestan trejnadon aý volas profundigi siajn sci­
ojn kaj akiri novajn spertojn.

Studi en RITE æiu povas laý siaj ritmo kaj 
ebloj, en ajna periodo de la jaro. La antaývidita 
mezuma studtempo de kursano, je okazo de 
kelkaj studhoroj æiusemajne, estas proksimume 
unu jaro.

La privatan kurson kreis, financis kaj estras 
d-rino Katalin Kováts, æefo de la entrepreno E-
duKati.

La kursaro konsistas el 100 unuoj, kiuj orga­
niziøas sub 7 studblokoj. La materialojn ellabo­
ris por metodiko Katalin Kováts (Nederlando), 
literaturo Baldur Ragnarsson (Islando), literatu­
ro Tomasz Chmielik (Pollando), interlingvistiko 
Věra Barandovská-Frank (Germanio), gramati­
ko Ilona Koutny (Pollando) kaj frazeologio Sa­
bine Fiedler (Germanio). Kiel prelegantoj de la 
bloko Liberaj Studoj partoprenas ankaý Renato 
Corsetti, Anna Löwenstein, Stefan MacGill, 

Detlev Blanke, Wera Blanke, Nicola Minnaja, 
Mauro Nervi, Martin Markarian, Dennis Keefe 
kaj aliaj.

Eble estas interese mencii, ke la prelegoj de 
la studbloko Liberaj Studoj iom post iom estos 
spekteblaj ankaý al la nekursanoj. Tiuj formas 
la unuajn erojn de la kleriga sekcio de la ret­
ejo, kie estos kolektataj filmitaj aý sonregistritaj 
prelegoj de konataj Esperantistoj, fakuloj pri iu 
speciala temo, rilata al edukado, instruado, ling­
vistiko, informado kaj aliaj.

La metodika parto havas 30 þtupojn kaj la 
teoriajn partojn kompletigas konsultiøo, prak­
tikaj ekzercoj kaj taskoj, adaptitaj al la bezonoj 
de la studantoj. La studoj finiøas per ekzameno 
kaj provinstruado.

La kondiæoj por partopreni en la studoj estas 
minimume B2-lingvonivelo pri Esperanto, aliro 
al la reto kaj pago de la laýlande difinita parto­
prenkotizo. Baldaý ekfunkcios ankaý interna 
stipendifonduso kaj eblas peti subtenon ankaý 
æe ILEI.

Jam komencis siajn studojn kaj trapasis la 
unuajn testojn 6 personoj (el Belgio, Grekio, 
Nov-Kaledonio, Aýstralio, Vjetnamio kaj Uso­
no), atendas je enirintervjuo pliaj kvar perso­
noj.

Interesiøantoj pri RITE vizitu la paøon æe 
www.edukado.net/rite aý skribu al rite@eduka-
do.net.

Katalin Kováts 
direktoro de RITE

Instruista trejnado æe edukado.net
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 Recenze

Esperanto kaj vivo
Esperanto kaj vivo de Vladimir Samo-
daj estas nekutima verko. Temas pri 
memora¼oj de viro, kies tuta vivo es­
tas firme ligita kun la persistemo kaj la 
malfacila¼oj de la Esperanto-movado en 
eksa Sovetunio.

Samodaj estas homo, por kiu Esperan­
to estas multe pli grava afero ol simple 
lingvo. Øia prospero kaj disfloro estis lia 
vivpasio – en kondiæoj, kiam la þtato kon­
sideris øin dubinda kaj suspektinda afero, 
multfoje eæ mortige danøera okupiøo.

Amiko de Samodaj, Boris Kolker, karakteri­
zas la aýtoron “naivulo” – en la pozitiva sen­
co de la vorto. Tion Samodaj sincere konfesas 
ankaý mem en sia libro. Eble tiu naiveco estis 
unu el liaj rimedoj transvivi en aliel neelteneb­
laj kondiæoj.

Tiun naivecon bone ilustras lia sinteno al 
la komunista partio. En iu momento oni petis 
lin aliøi al la partio. Li opiniis, ke kiel simpla 
homo li ne estas sufiæe elstara por tia honoro kaj 
neis la proponon. Poste li spertis, ke por ricevi 
laborpostenon li bezonus partimembrecon. La 
deziritan postenon okupis alia homo, senskru­
pula fripono, sed pli merita ol li, æar tiu estis 
partiano. Tiam li akceptis aliøi al la partio. Ta­
men la tempo þanøiøis, tro multaj intelektuloj 
fariøis partianoj kaj nun oni preferis ordinarajn 
laboristojn. Li devis atendi jarojn antaý ol li 
sukcesis aliøi.

Ankaý kelkaj aliaj epizodoj rakontas pri la 
sama sinteno. En la 70aj jaroj li dediæis mult­
ege da energio por eldoni Esperanto-rubrikon 
kaj eæ Esperanto-suplementon en la tiam popu­
lara gazeto Moskvaj Nova¼oj (profesie li estis 
tradukisto de la araba versio de tiu gazeto). Fine 
li sukcesis esperantigi kelkajn paroladojn de 
Leonid Bre¼nev kaj la konstitucion de USSR. 
Tiutempan oficialan sintenon klare ilustras, ke 
li estis riproæita pro distribuado de tiuj ene de 

Sovetunio – tio ja estis 
misuzo de papero des­
tinita por eksterlandan­
oj. Okcidentaj esperan­
tistoj apenaý interesiøis 
pri tiuj tedaj dokumen­
toj, sed por sovetaj es­
perantistoj eldono de 
iu ajn þtata dokumento 
estis grava atesto pri 
tio, ke la þtato finfine 
akceptas Esperanton.

Pri sukceso kaj mal­
sukceso de sovetiaj es­

perantistoj bone rakontas la klopodoj krei ofi­
cialan, þtatagnoskitan organizon. En tiutempa 
Sovetunio ne povis ekzisti liberaj organiza¼oj 
ekster la þtata kontrolo. Tamen la þtato ne vo­
lis akcepti Esperanton kiel parton de iu agnos­
kita organizo. Þtataj aýtoritatoj komprenis, ke 
esperantistoj estis sendanøeraj naivuloj, sed 
samtempe – sen firma politika gvidado – ili po­
vus esti facile influeblaj de eksterlandaj ideoj. 
Agadi en tia situacio povus esti danøere. Tial 
la esperantistoj seræis iun tegmentan organizon 
kaj fine sukcesis aniøi en SSOD – ruslingva 
mallongigo de unuiøo de sovetiaj amikecso­
cietoj. Tiu “venko” estis maldolæa. SSOD elek­
tigis al la esperantistoj prezidanton, kiu eæ ne 
komprenis la lingvon kaj sekretarion, kiu aktive 
sabotadis la agadon.

“Esperanto kaj vivo” estas iom nekohera ko­
lekto de personaj vivspertoj kombinitaj kun ofi­
cialaj dokumentoj rilatantaj al la klopodoj stari­
gi oficialan esperanto-organizon en Sovetunio. 
Tamen øi estas tre interesa kaj riæenhava lega¼o. 
Por multaj nuntempaj esperantistoj, precipe en 
Okcidento, eæ la faktoj estas grandparte neko­
nataj. Øi funkcias ankaý kiel persona fenestro 
al la funkciado de la soveta þtataparato el la vid­
punkto de unu rado en la sistemo. La libro estas 
aæetebla i.a. en la libroservo de UEA.

Sakari Kauppinen
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Evoluo de la UEA-membraro
Aldone al la retaj rememorigoj, kiujn la Centra 
Oficejo faras de tempo al tempo, hieraý la CO 
dissendis paperan leteron al æiuj 1305 membroj 
de la jaroj 2010 kaj 2009, kiuj ne jam remem­
briøis æi-jare. Fakte la nombro estus æ. 1700, sed 
la revarbilo ne estis sendita al tiuj, kies kotizon 
pagis Fonda¼o Canuto, aý kiuj klare membriøis 
nur pro UK.

El la pasintjaraj membroj øis nun 1107 ne 
remembriøis. Samtempe aliøis 598 novaj mem­
broj. Kompare kun la definitiva membronom­
bro pasintjara (5288) la deficito æi-momente do 
estas 509. Kompare kun la sama dato pasintjare 
øi estas 90. Krom al 1107 pasintjaraj membroj 
la varbilo iris al ducento da membroj en 2009, 
kiuj ne remembriøis poste.

Plej multe la membronombro falis en Kubo, 
dum en la cetera mondo øi estas praktike tute 
sama. Fonda¼o Canuto pagis en 2010 ”nor­
malan” kotizon (MJ aý MA) por 45 kubanoj. 
Krome 111 kubaj kongresanoj estis membrigitaj 
en la kategorio Membro kun Gvidlibro. El ili 6 
estas membroj ankaý æi-jare danke al amikoj el 
la UK. Multaj el la ceteraj 105 jam skribis al la 
CO pri sia deziro resti UEA-anoj. Æar MG por 
Kubo kostas 5 eýrojn, la remembrigo de æiuj 
kostus 525 eýrojn. Mi do alvokas por donacoj 
al Fonda¼o Canuto, por ke kiel eble plej multaj 
kubanoj povu resti membroj de UEA – eæ en 

Julie al Kopenhago
Øis la 22a de majo al la æijara Universala Kong­
reso de Esperanto en Kopenhago (23.–30. julio) 
aliøis 1329 personoj el 67 landoj. Kiel kutime, 
plej multaj kongresemuloj venas el Francio, 
Germanio kaj Japanio, dum el Finnlando aliøis 
24. Aliøu, kiu ankoraý ne faris tion – certe indas 
viziti tiom proksiman mondkongreson en freþe 
starigita kaj bone atingebla kongrescentro – æu 
per la kongresa karavano aý memstare.

Francio	- 94
Usono	- 35
Brazilo	- 22
Belgio	- 19
Japanio	- 19
Britio	- 18
Kanado	- 18
Nederlando	- 16
Pollando	- 16
Germanio	- 15
Israelo	- 15
Hispanio	- 15
Italio	- 11

Kroatio	- 11
Meksiko	- 11
Svislando	- 9
Finnlando	- 8
Svedio	- 7
Norvegio	- 6
Aýstralio	- 4
Danio	- 2
Nov-Zelando	- 2
Slovenio	- 2
Aýstrio	- 1
Irlando	- 1

pli alta kategorio, se eble. Al æiuj, kiuj akceptas 
mian alvokon, mi elkore dankas!

Æi-kune listo de la landoj, kiuj ankoraý ne 
atingis la definitivan membronombron en 2010. 
La landoj, kie Fonda¼o Canuto æefe “kulpas” pri 
tio, estas ellasitaj.

Se iu suspektas, ke la minuso de la propra 
lando signifas, ke la peranto ne anoncis al la 
CO æiujn jam pagitajn kotizojn, bv. kontakti la 
peranton!

Osmo Buller

UK 2012 fiksita
La Kongresa Fako de UEA fiksis la datojn de 
la 97-a Universala Kongreso de Esperanto, kiu 
laý la pli frua decido de la Estraro de UEA oka­
zos en la vjetnama æefurbo Hanojo. La 97-a UK 
disvolviøos de la 28-a de julio øis la 4-a de aý­
gusto 2012.

Æefa parto de la kongresa programo okazos 
en la hotelo Meliá, ejo de la inaýguro kaj aliaj 
programeroj por la tuta kongresanaro estos la 
Palaco de Kulturo. Øi troviøas en piedira prok­
simeco de la hoteloj, kiujn UEA ofertos al la 
kongresanoj.

Samtempe la 43-a Internacia Infana Kongre­
seto okazos en infanøardeno, kies direktorino 
estas aktiva esperantisto.
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UEA kunlaboras  
kun Infoterm
La 10-an de majo UEA membriøis al Infoterm, 
la Internacia Informejo por Terminologio. Info­
term estis fondita en 1971 per kontrakto inter 
Unesko kaj la Aýstra Normiga Instituto (ASI). 
Celoj estas i.a. informinterþanøo, projektoj, 
renkontiøoj, eldona¼oj ktp., æefe en la kampo de 
terminologio. Deveno de la organiza¼o estas la 
teminologia esplorcentro, kiun fondis kaj longe 
prizorgis Eugen Wüster, esperantisto kaj fond­
into de la moderna terminologia scienco.

Infoterm funkcias ankaý kiel sekretariejo de 
la Teknika Komitato TC37 de ISO (la Internac­
ia Organiza¼o por Normigado), kun kiu UEA 
oficiale rilatas jam ekde 1991.

Interrilata respond­
eculo estas la nova 
U E A - k o m i s i i t o 
Mélanie Maradan 
(hejmpaøo: http://
home.etu.unige.ch/ 
~maradam5/) el Svis­
lando.

Stano Maræek plu redaktos
Pasintjare la Estraro de UEA daýrigis la kontrak­
ton kun Stano Maræek pri redaktado de la revuo 
“Esperanto” øis la julia-aýgusta numero 2011. 
La celo estis, ke ekde la septembra numero la 
nuna redaktoro daýrigus sian laboron sub nova 
kontrakto. La Estraro tamen ¼us decidis daýri­
gi la validecon de la nuna kontrakto, farita en 
2003, øis la fino de la jarkolekto 2011.

La Estraro antaývidas proponi novan kontrak­
ton al Maræek post la Universala Kongreso en 
Kopenhago, kie oni verþajne akceptos novan 
dokumenton pri la gvidlinioj pri la redaktado de 
la oficiala organo de la Asocio. Øia definitivigo 
dependas de la difino de la øenerala komunika 
politiko de UEA, pri kiu nun diskutas la Komi­
siono pri Strategiaj Demandoj. La komisiono 

estis elektita pasintjare en Havano kaj laboras 
sub la gvido de Mark Fettes. En øi aperis inter­
alie la ideo, ke la revuo havu plurajn volontulajn 
redaktorojn pri diversaj sektoroj de la movado 
sub la kunordigo de la æefa redaktoro. Æar man­
kas ankoraý klareco pri tiu kaj aliaj aspektoj de 
la redaktado, la Estraro decidis, ke la nuna re­
daktoro laboros laý la malnovaj kondiæoj øis la 
lasta numero de la jarkolekto 2011.

laý Gazetaraj Komunikoj de UEA

Lernu.net havas  
100 000 uzantojn
Je la 29a de majo æe lernu! registriøis la 
100 000a uzanto. La teamo de lernu! kaj øia 
sponsoro ESF dankas al æiuj, kiuj uzis kaj uzas 
la retejon.

Tiuokaze lanæiøis nova konkurso kun kelkaj 
valoraj premioj – detaloj æe: http://lernu.net/
konkurso

Aperis ankaý artikolo en Libera Folio: http://
www.liberafolio.org/2011/cent-mil-uzantoj-en-
la-retejo-lernu.net

(lernu.net, Libera Folio)

Internacia  
Esperanto-Kinofestivalo  
en Brazilo
Kiel konate, rilate al kinoarto Esperanto post­
restas jardekojn kaj vivas æefe en teksta mondo 
– kaj tiel ne montras sin al la ekstera mondo, kiu 
pli alkutimiøis al videoj kaj filmoj.

Por rompi tiun staton Aleksander Osincev, 
membro de la rusia Esperanto-junularo kaj fon­
dinto de retportalo pri esperantaj filmoj (origine 
kaj kun subtekstoj) – filmoj.net, starigis la unu­
an Esperanto-filmfestivalon. La festivalo oka­
zos kadre de la kombinita kongresego en San-
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Paýlo (10a øis 13a de julio, dum la Tutamerika 
Kongreso, Brazila Kongreso kaj Kongreso de la 
brazila junularo).

Internacia ¼urio elektos inter filmoj de diver­
saj longecoj ekde 5-sekundaj, sed ankaý eblos 
spekti filmojn eksterkonkurse. Ankoraý eblas 
sendi kontribuojn – vidu la retejon kinofestiva-
lo.org.

Hali Halinalle 
– solidareco kun  
Halina Gorecka
En la redakcia kolumno de la marta kajero de 
“La Ondo de Esperanto” kaj en la retejo “La 
Balta Ondo” aperis sciigo pri la tre malfacila 
situacio de Halina Gorecka, kiu pro la neceso 
atendi gravan operacion (grefto de reno) devas 
dum longa tempo vivi en Moskvo. Multaj es­
perantistoj el diversaj landoj tuj reagis per bon­
deziraj leteroj kaj telefonvokoj, per diskonigo 
de la redakcia mesaøo, kaj per malavaraj mon­
donacoj.

La unua listo de la donacoj aperis en la ¼us 
presita junia kajero de “La Ondo de Esperanto”. 
Øi montras, ke øis la 5a de majo pli ol 50 espe­
rantistoj donacis al la vivosava fonduso pli ol 
17 mil eýrojn. La donacoj plu venas.

Vidu la liston en la nova¼-retejo “La Balta 
Ondo”: http://sezonoj.ru/

Koran dankon pro la donacoj kaj pro la kon­
solaj kaj sandeziraj mesaøoj, kiuj kortuþas kaj 
esperigas nin!

AlKo

Nova retejo por komencantoj
Facila Vento estas nova retejo kun facilaj teks­
toj por komencantoj. Vizitu øin æe:

http://facila.org/
Emilio Cid (tra ”Amikema”)

Karavano al Kopenhago  
BK5 certiøis
21.7.–31.7.2011 (UK 23.–30.7.)
La karavano al Kopenhago realiøos kun 20 par­
toprenantoj. La itinero estas planita tiel, ke al 
Kopenhago ni veturos laý la orienta marbordo 
de Svedio kaj vizitos en la urbo Kalmar. Tra­
nokto en Malmö. Reen la karavano startos sa­
bate matene kaj tranokto okazos proksime al 
Stokholmo. Tiel eblos reenveturo dimanæe per 
la taga þipo. Ankoraý eblas informiøi pri parto­
prenado æe la kontaktuloj Tiina Oittinen (sekre­
tario de EAF) kaj Päivi Saarinen (vicprezidan­
to) – sed rapidu.

Karavaani BK5  
Kööpenhaminaan varmistui
Karavaanimatka toteutuu, mukaan tulee 20 
osallistujaa. Ruotsin reitti kulkee menomatkalla 
itärannikkoa, jossa pysähdytään mm. Kalmarin 
kaupungissa. Yöpyminen Malmössä ja Kööpen­
haminaan matkataan pitkin Juutinrauman siltaa. 
Paluumatka toista reittiä siten että illalla ollaan 
lähellä Tukholmaa. Sunnuntaina matkustamme 
päivälaivalla Tukholmasta Turkuun. Voit vielä 
kysellä yhteyshenkilöiltä (Tiina Oittinen, Päivi 
Saarinen) mahdollisuutta osallistua matkalle, 
mutta toimi nopeasti.

Eventokalendaro de EAF
12.–17.6. Esperantokurso en Popola instituto 

de Valamo
2.7. Eukonkanto (porti virinon) -festivalo en 

Sonkajärvi
23.–30.7. UK en Kopenhago, karavano el 

Finnlando
10.–11.9. Aýtunaj Tagoj de EAF en norda 

Finnlando (Tornio/Haparanda)
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Nun aýtune nin atendas aventuro en la nordo 
de nia lando kaj vizito en nia kara najbarlando, 
Svedio. Ni veturos al Tornio, konatiøos unue 
al la duobla urbo per æiæeronita rondveturo kaj 
poste kunvenos en hotelo Tornion kaupungin-
hotelli. Pri la prelegoj zorgos almenaý Saliko 
kaj Tomaso, sed espereble venos ankaý lokaj 
esperantistoj por renkontiøi kun ni. La vespero 
estas libera por noktemuloj konatiøi al la urbo 
aý simple ripozi post la vojaøo.

Dimanæe ni veturos en la bela norda pejzaøo. 
Nia celo estos la komunumo Pajala, kiun ni ko­
nas pere de la bonhumora libro de Mikael Nie­
mi. Nin gvidos loka æiæerono. Reen al Tornio ni 
ankoraý havos iom da tempo antaý ol atendos 
nin denove la nokta trajno.

Noktaj trajnoj
Laý la nuna horaro la trajnoj ek­
iros vendr. 9.9. el Turku/Helsinki 
21.05/21.23 kaj el Tampere 23.59. 
Temas pri nokta trajno al Kola­
ri, kiu haltos en Tornio (orienta 
stacidomo) je 8.21. Reenveturo 
estos dimanæe 11.9. el Tornio je 
21.19, alveno al Tampere je 5.56 
kaj al Helsinki/Turku 7.50/7.52. 
Vi povos aliøi ankaý al la trajna 
karavano æe Tiina Oittinen, kiu 
estas øia respondeculo. La prezo 
estas proksimume 150 eýrojn en 
nokta vagono.

Aliøo kaj kontaktpersonoj
Bonvolu sendi la aliøilon al la EAF-oficejo de 
Helsinki, aý aliøu rete al la adreso eafmendoj@

esperanto.fi. Samtempe pagu la kotizon al la 
konto de la Asocio uzante la referencnume­
ron en la aliøilo. Notu, ke estas tre grave fari 
ambaý: kaj pagi kaj sendi la aliøilon por ke ni 
organizantoj scios, kiu volas kion dum la AT. 
La aliøilojn kaj pagojn prizorgas Päivi Saarinen 
kaj Tiina Kosunen.

Por la demandoj estos je via dispono Tuomo 
Grundström (pri programeraj aferoj) kaj Tiina 
Oittinen (pri vojaøado). Ambaý povos informi 
vin pri la hotelo kaj la dumekskursa itinero.

Venu konkeri la nordon, sperti Laponian lu­
mon kaj viziti mem Vittulanjänkä.

Aýtunaj Tagoj en Tornio–Haparanda–Pajala 
Syyspäivät pohjoisessa 10.–11.9.2011

Lapin lumo – Laponia lumo

Syyspäivät vievät meidät tällä kertaa pohjoiseen: 
sekä Suomen että Ruotsin puolelle. Matkustam­
me yhteisellä junakaravaanilla Tornio-Haapa­
rantaan, jossa lauantai-aamuna tutustumme 

Monteto Aavasaksa, 70 km norde de Tornio. 
Foto: Wikipedia
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kaupunkiin kiertoajelun kautta. Majoitus, ruo­
kailut ja luennot ovat Tornion kaupunginhotel­
lissa, katso tarkemmin ohjelmasta.

Sunnuntaina lähdemme seikkailemaan bus­
silla kohti Pajalaa. Mukana on paikallisopas, 
joka osaa useaa suomalais-urgilaista kieltä, 
esim. saamea ja meän kieltä. Pajalahan on tun­
nettu Mikael Niemen mainiosta kirjasta. Illaksi 
palaamme Tornioon ja matkustamme jälleen 
yöjunalla takaisin.

Yöjunat
Tämän hetkisten aikataulujen mukaan junat läh­
tevät perj. 9.9. Turusta klo 21.05 ja Helsingistä 
klo 21.23. Tampereella ollaan noin klo 23.00 ja 
yhteinen juna lähtee eteenpäin klo 23.59. Tor­
nion itäisellä rautatieasemalla ollaan klo 8.21. 
Paluujuna lähtee sunn. 11.9. klo 21.19, saapu­
minen Tampereelle klo 5.56 ja Turkuun/Helsin­
kiin klo 7.50/7.52. Matkan hinta on noin 150 
euroa, makuuvaunussa menopaluu. Ilmoittaudu 
junamatkalle suoraan Tiina Oittiselle, joka hoi­
taa järjestelyt.

Ilmoittautuminen ja yhteyshenkilöt
Ilmoittaudu lähettämällä lomake Suomen Espe­
rantoliiton toimistoon tai kertomalla vastaavat 
tiedot sähköpostitse osoitteeseen eafmendoj@
esperanto.fi. Maksa osallistumis- ja paketti­
maksu ilmoittautumisen mukaisesti liiton tilil­
le. Muista käyttää viitenumeroa, jonka kanssa 
ei pidä kirjoittaa muita tietoja. Huomaa, että 
pelkkä maksun hoitaminen ei riitä, tarvitsemme 
myös ilmoittautumistiedot, jotta tiedämme mitä 
olet tilannut ja milloin tulet. Ilmoittautumisista 
ja maksuista huolehtivat Päivi Saarinen ja Tiina 
Kosunen. Junamatkalle ilmoittaudutaan erik­
seen Tiina Oittiselle. Lisätietoja syyspäivien 
järjestelyistä saa myös Tuomo Grundströmiltä. 
Kaikkien yhteystiedot ovat lehden sivulla 2.

Tule kokemaan Lapin lumo ja vierailemaan 
henkilökohtaisesti Vittulanjängällä.

EAF-estraro

ALIØILO
Mi aliøas al la Aýtunaj Tagoj de EAF 
10.–11.9.2011 en Tornio/Haparanda-Pajala.
Nomo

____________________________________
Adreso

____________________________________
Tel./Fakso/Ret-adreso

____________________________________

Aliøkotizo:
15 e øis 5.8.2011	 _____
22 e poste	 _____
Duono por FEJO-anoj sub 30 jaroj. Infanoj 
sub 15 jaroj sen aliøkotizo. Personoj loøantaj 
ekster Finnlando laý interkonsento.

AT-paketo
inkl. tranoktadon en hotelo Tornion Kaupun-
ginhotelli, manøojn (lunæo, kafo kaj vesper-
manøo sabate, tagmanøo dimanæe), rondve-
turon en Tornio-Haparanda kaj ekskurson al 
Pajala
en 2-lita æambro 180 e	 _____
en 1-lita æambro 215 e	 _____
Pri vojaøo al Tornio kaj reen bv. legi en la 
teksto.

Entute pagenda al la konto de EAF	 _____
Pagoj al la konto: Sampo 800017-230825
(FI11 8000 1700 2308 25, BIC: DABAFIHH). 
Bv. uzi la ref.n-ron 4640 (sen pliaj aldonoj).
Pliaj informoj aý deziroj:

____________________________________
Bonvolu sendi la aliøilon al:
Esperanto-Asocio de Finnlando
Siltasaarenkatu 15 C 65, FI-00530 Helsinki
Retaj aliøoj tra eafmendoj@esperanto.fi
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Programo – Ohjelma
Vendredo/Perjantai 9.9.2011
21.05/21.23 Ekveturo el Turku/Helsinki per 

nokta trajno. Lähtö Turusta/Helsingistä 
yöjunalla.

Sabato/Lauantai 10.9.2011
8.20 Alveno al stacidomo en Tornio, buso aten­

das. Juna saapuu Tornioon, bussi odottaa.
9.30 Duhora rondveturo kun æiæerono en 

Tornio-Haparanda. Tornio-Haaparannan 
kahden tunnin opastettu kiertoajelu.

12.00 Lunæo kaj enæambriøo en hotelo Tornion 
Kaupunginhotelli. Lounas ja majoittuminen 
Tornion Kaupunginhotelliin.

14.00 Prelego: Laponoj. Luento Lapin alkupe­
räisasukkaista.

15.00 Prelego: La plurlingvismo en Laponio 
kaj Nordbotnio. Lapin ja Norrbottenin 
monikielisyys.

16.00 Kafo. Kahvi.
16.30 Libertempo internacie: du þtatoj, duobla 

urbo. Vapaasti ja kansainvälisesti: kahden 
valtion kaksoiskaupunki.

19.00 Vespermanøo en la hotelo. Illallinen 
hotellissa.

20.30 Vesperumo liberprograme. Vapaamuo­
toista illanviettoa kaupungilla tai hotellissa.

Dimanæo/Sunnuntai 11.9.2011
8.30 Matenmanøo en la hotelo. Hotelliaami­

ainen.
9.30 Ekveturo al tuttaga ekskurso, celo Pajala. 

Lunæo kaj kafo survoje. Lähtö Pajalan ret­
kelle. Lounas ja kahvi matkan varrella.

18.00 Alveno al Tornio, kie vespermanøo 
memstare. Saapuminen Tornioon, illallinen 
omatoimisesti (ei kuulu pakettiin).

21.19 Noktaj trajnoj al Helsinki/Turku. Yöju­
nat Helsinkiin/Turkuun.

«

ILMOITTAUTUMISLOMAKE
Ilmoittaudun Suomen Esperantoliiton
syyspäiville 10.–11.9.2011 Torniossa
Nimi

____________________________________
Osoite

____________________________________
Puh./fax/sähköposti

____________________________________

Ilmoittautumismaksu:
15 e 5.8.2011 saakka	 _____
22 e 5.8.2011 jälkeen	 _____
Puoli maksua FEJO:n varsinaisilta jäseniltä. 
Ilman maksua alle 15-vuotiaat lapset. Suo-
men ulkopuolella asuvat henkilöt sopimuksen 
mukaan.

AT-paketti
sis. yöpymisen Tornion kaupunginhotellissa, 
ruokailut (lounas, kahvi ja illallinen lauant., 
lounas sunn.), kiertoajelun Torniossa ja ret-
ken Pajalaan
2-hengen huoneessa 180 e	 _____
1-hengen huoneessa 215 e	 _____
Matkajärjestelyt Tornioon ks. teksti.

Maksut yhteensä EAF:n tilille	 _____

Tilinumero: Sampo 800017-230825.
Käytä viitenumeroa 4640 (ei muita tietoja 
maksun yhteydessä).

Lisätietoja ja/tai toivomuksia:

____________________________________
Lähetä lomake osoitteella:
Suomen Esperantoliitto
Siltasaarenkatu 15 C 65, 00530 Helsinki
tai tiedot s-postitse eafmendoj@esperanto.fi
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La æiujara monda konkurso de edzinportado 
estas longa tradicio en Sonkajärvi, kiu situas 
æirkaý 25 km nordoriente de Iisalmi, en Norda 
Savonio. Teamoj alvenas el multaj landoj. Viro 
devas porti sian edzinon (aý iun ajn virinon) ra­
pide tra mallonga kurejo – super bariloj kaj tra 
akvo.

Nia FEJOa teamo (Mia Saastamoinen kaj 
Keke Uber) intense ekzercas sin por la konkur­
so. Aliaj esperantaj tea­
moj estas bonvenaj! Se 
vi mem ne partoprenos la 
konkurson, venu kaj sub­
tenu nin laýtvoæe en la 
konkurso de plivigligan­
toj! Vespere okazos dan­
co kun kantistoj Suvi Te-
räsniska [unu de la pintaj 
stelulinoj de popmuziko] 
kaj Tommi Soidinmäki 
[tangoreøo de 2004 kaj 
kantisto]. EAF havos bu­
don dum la evento.

Sabate, 21an de majo, FEJO-anoj prezentis Es­
peranton dum la Bazaro de eblecoj en Espoo. 

Bazaro de eblecoj estas æiujara evento, en kiu 
diversaj asocioj montras siajn proponojn por 
plibonigi nian mondon. La bazaroj okazas en 20 
urboj. La temo de æijaraj bazaroj estas voluntula 
laboro. FEJO disdonis informilojn pri Espe­
ranto en Finnlando, broþurojn pri Lernu.net kaj 

Bonvenon al Sonkajärvi por la  
monda konkurso de edzinportado 1–2.7.2011!

Mia kaj Keke ekzercas 
sin malantaý la preøejo 
de Kaleva en Tampere. 
(foto: Samuel Ranta)

Øuu someran semajnfinon æe la proksima 
bieno de Feliæo (Onni Kauppinen) en Iisalmi. 
Tie ni aranøas tendaron apud la pura lago kun 
finna saýno.

Por pli da informoj pri biletoj kaj aliøo, bon­
volu viziti www.eukonkanto.fi -paøojn  aý kon­
taktu Keke Uber æe keub@uea.org aý +358 40 
413 4252.

Esperantostando dum la Bazaro de eblecoj en Espoo
etajn vortarojn kaj frazlibrojn. Dum la venontaj 
monatoj, la bazaro okazos en la sekvaj urboj:

Pori 16.7., Hämeenlinna 13.–14.8.,
Lappeenranta 27.8., Mariehamn 27.8.,
Turku 3.9.

Se vi deziras helpi, bv kontakti vian lokan gru­
pon. (w Bildo sur la sekva paøo.)
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Jarkunveno kaj  
semajnfino de FEJO
FEJO semajnfinis kaj kunvenis en Tampere la 
14an kaj la 15an de majo. Sabate ni vagadis en 
naturo kaj post esploro de proksime starigitaj 
sportiloj la tago finiøis malfrue post televida 
spekto de la Eýropa kantfestivalo. Dimanæe 
okazis la jarkunveno de FEJO kaj tuj post tio ni 
promenis al la apuda akvoturo de Hervanta, en 
kies supra manøejo okazis la unua estrarkunsi­
do. Sekve la estraro estas jena:

Andrei Dumitrescu, prezidanto
Keke Uber, vicprezidanto
Markus Sunela, sekretario
Paula Niinikorpi, kasisto
Mira Valkama, membro
Timo Pirinen, membro

La membrokotizo restas 3 eýroj por ordinaraj 
membroj (sub 30-jaruloj) kaj 12 eýroj por sub­
tenaj membroj. Ordinaraj membroj povas abo­
ni Esperantolehti je prezo de 12 eýroj. Eblas 
pagi la kotizojn al la konto de FEJO 563000-
2213606 (Länsi-Suomen OP). Membriøu tuj 
kaj subtenu FEJO-n!

FEJO planas vigliøi æi-jare kaj organizi inter 
alie someran tendaron. Ankaý aliaj semajnfinaj 
aranøoj estas planataj. Aldone FEJO-Bulteno 
certe aperos baldaý! Plej facile eblas sekvi 
FEJO-aktivadon per FEJO-retpoþtlisto fejo@
yahoogroups.com, al kiu eblas aliøi per sendo 
de malplena mesaøo al adreso fejo-subscribe@
yahoogroups.com.

Esperantostando dum la Bazaro de eblecoj en Espoo (artikolo sur p. 15)
En la foto de¼oras Andrei Dumitrescu. (foto: Päivi Saarinen)
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Antaýen festis
Æi-printempe Antaýen atingis sian 90an jaron 
de funkciado. La øusta dato de subskribo de la 
fonda dokumento estis la 10a de aprilo. Jam en 
marto ni komencis la festadon dum la Vintraj 
Tagoj de EAF laborante kaj plenumante parton 
de la programo. Veli Hämäläinen starigis prihis­
torian ekspozicion, Terhi Laaksonen zorgis pri 
librovendado, Jukka Laaksonen prezentis inte­
resan bildrakonton pri la pasintjaraj okazoj. La 
vespera kunestado enhavis kvizon fare de Terhi 
kaj Jukka Laaksonen pri tiutage aýditaj kaj vi­
ditaj faktoj pri Antaýen, kantoj kaj poemoj en 
Juna Amiko de Anja Karkiainen akompane Syl­
via Hämäläinen kaj muzikpecoj de Pentti Jär­
vinen per buþharmoniko kaj Tapani Aarne per 
bajano (“man”harmoniko). Sylvia pretigis ling­
voprezenton “Esperanto en nuksoþelo” por eks­
tera publiko, sed aperis neniu aýskultanto krom 
membroj de EAF. Ili jam sciis pri la internacia 
lingvo, do la prezentanto nuligis la okazon.

La vera festado okazis inter la membraro, 
nuna kaj antaýa, en samdoma kunvenejo de 
Kuuloyhdistys. Estis senditaj multaj invitiloj 
kaj alvenis 19 personoj. Post la bonvenigaj vor­
toj de prezidanto Tapani Aarne ni aýdis salutojn 
kaj gratulojn de pluraj personoj. Venis salutoj 
eæ el Svedio de la klubo “Venkonta Stelo” en 
Norrköping kaj el Germanio de la filino de nia 
jam forpasinta membro Mauno Oksala. Niilo 
Vihtakari rakontis pri sia kvinparta Esperan­
to-programo en la regiona radio de Tampere 
(Tampereen alueradio) fine de 1980aj jaroj kaj 
aýdigis parton de øi. Krome pluraj æeestantoj 
memoradis pasintajn okazojn.

Ni øojas kaj dankas pro kelkaj mondona­
coj. Elvi Laurinmäki donacis pupeton, kiajn la 
membroj en 1960aj jaroj en klubkunvenoj faris 
por kolekti monon por la agado. En 1963 dum 
la internacia somera kurso en Varala la verdste­
laj pupoj bone vendiøis.

Antaý la komenco kaj dum la kafumado estis 
rigardebla la aýtomata fotoprezento de Jukka 
Laaksonen. Post la kafo kaj bongustaj baka¼oj 
kaj kremokuko ni kune kun surdiska koruso 
kantis la Himnon.

Koran dankon al æiuj, kiuj donis al Antaýen 
belajn vortojn pri la pasintaj tempoj kaj kuraøi­
gajn vortojn por la estonto!

Sylvia Hämäläinen, sekretario

Elvi Laurinmäki kaj pupo.

FEJO organizos someran tendaron en somerka­
bano proksime al Liljendal dum la semajnfino 
27a kaj 28a de aýgusto. Ni esperas havi interna­
cian etoson pro invito de eksterlandaj junuloj. 

FEJO-tendaro en Liljendal (Loviisa)
Aliøoj kaj pliaj informoj haveblas de Andrei 
Dumitrescu, dumiac@gmail.com. Bonvenon 
jun(em)uloj!
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Æefurbregionaj esperantistoj aranøis promenadon en la naturo de Luukki 5.6. La æefa grupo 
veturis al Luukki per aýtobuso el Helsinko. La vetero favoris nin kaj ni øuis tre belan tagon.

Bieno Luukkaa de 
kie la 10-kilomet-
ra piedekskurso 
komencis. (fotoj: 
Sakari Kauppinen)
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Printempa ekskurso de Jyväskylä-
klubo al la Salikbieno Syvälahti kun 
14 partoprenantoj. Gastoj rememoras 
la ekskurson al la sama loko post 
la lasta somera esperantokurso de 
Jyväskylä en la jaro 1996. Kunestis 
tiam nia instruisto Stefan McGill kaj 
aliaj eksterlandanoj. Dum tiu vizito 
la partoprenintoj plantis la antaýe 
starantan “Esperanto-sorpoarbon”.

Kimmo Hakala, la mastro de la salik
bieno sidanta sur seøo plektita el 
salikoj. (fotoj: Kari Kettunen)
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Kotimaisten kielten tutkimuskeskuksella (www.
kotus.fi) on suomen, ruotsin, saamen ja romani­
kielen sekä viittomakielen osastot. Joku saattaa 
pitää sitä omituisena yhdeltä, toinen toiselta 
kannalta. Voi yhtä hyvin kummastella osastojen 
suurta määrää kuin sitä, että moni Suomessa 
yleinen kieli puuttuu ohjelmasta.

Suomen vanhin kieli on saame. Suomi ja ruot­
si ovat sitä asutushistoriaa, joka on tehnyt niistä 
vallan ja valtion kieliä, ja romania tai mustalais­
kieltä on puhuttu ahtaassa marginaalissa viisisa­
taa vuotta. Vähemmistökielet saame ja romani 
ovat siis olleet aikojen alusta. Viittomakieli on 
nykyisessä muodossa ja merkityksessä verraten 
uusi ilmiö, mutta sen tarve ja lähtökohta, kuulo- 
ja puhevammaisuus, on kaikkein alkuperäisintä 
vähemmistöläisyyttä.

Suomen suuria vähemmistökieliä eivät kui­
tenkaan enää ole virallisenkin aseman saaneet 
vanhat ryhmät, vaan uudet, vasta parinkymme­
nen viime vuoden aikana maailman poliittisten 
muutosten ja taloudellisen kehityksen seurauk­
sena kasvaneet ryhmät. Venäjä, viro ja somali 
ovat moninkertaisia verrattuna vanhoihin vä­
hemmistökieliin. Ne ovat kuitenkin vielä varsin 
pieniä verrattuna läntisten ja eteläisten naapu­
reitten, Skandinavian ja Saksan suuriin siirto­
laismääriin tai itäisten ja eteläisten naapureitten, 
entisen neuvostoalueen valtaviin siirtoväestöi­
hin. Niihin kohdistunut siirtolaisuus on myös 
vaikuttanut parikin sukupolvea pitempään kuin 
Suomeen suuntautuva.

Suomenmaan kielikirjo ja -kartta ja väestön 
etninen koostumus on aivan uudessa vaiheessa, 
ja niin on itse suomen kielikin. Suomi ei ole 
koskaan ennen ollut suurten ihmisjoukkojen yh­
teiskieli. Vasta 1990-luvulla alkanut joukkomit­
tainen, vaikkakin toistaiseksi varsin vaatimaton 
maahanmuutto on tuonut suomen yhteiskieleksi 
paitsi uusien ja vanhojen suomenmaalaisten vä­

Mitkä ovat kotimaisia kieliä
lille, myös uusien erikielisten kesken. Se vai­
kuttaa kaikkien, myös äidinkielisten, puheeseen 
eri tavoin kuin vieraitten kielten kirjallinen ja 
joukkotiedotusvaikutus. Se on vastavuoroista, 
välitöntä, suullista enemmän kuin kirjallista – 
se on elävää. Se muokkaa murteita ja luo uutta. 
Se ei ole rappiota, vaan rikkautta, kuten lähes 
jokainen kielen ilmiö.

Ludwik Zamenhof muotoili lähes sata vuot­
ta sitten, suursodan vielä raivotessa, ohjelma­
kirjoituksessaan Ihmisyysaate (Homaranismo) 
kansallisuus- ja kielipoliittisia näkemyksiään 
mm. näin:

Jokainen valtakunta kuuluu moraalisesti ja 
aineellisesti kaikille asukkailleen riippumatta 
heidän kielestään, uskonnostaan tai oletetusta 
alkuperästään. Valtakunnan millään kansan-
heimolla ei saa olla suurempia tai vähäisempiä 
oikeuksia tai velvollisuuksia kuin toisilla.

Valtakunnan jokaisella asukkaalla on oi-
keus omaan äidinkieleensä tai murteeseensa 
ja omaan uskontoonsa. Vain kaikille kansalli-
suuksille tarkoitetuissa julkisissa laitoksissa on 
käytettävä valtakunnan asukkaiden yhteisellä 
sopimuksella käyttöön ottamaa hallintokieltä. 
Niissä julkisissa laitoksissa, joilla on erityinen 
paikallisluonne, voi yhteisen hallintokielen si-
jasta käyttää muutakin kieltä, jos vähintään 
90% paikallisista asukkaista antaa siihen suos-
tumuksensa. Valtakunnallista tai paikallista 
hallintokieltä ei pidetä nöyryyttävänä alamai-
suutena, vaan vähemmistön vapaaehtoisena 
käytännöllisenä vastaantulona.

On siunattu asia, että meillä on yhteiskunta ja 
valtio kypsynyt sille kannalle, jota edistyksel­
liset ajattelijat, kuten Tohtori Esperanto, mää­
rittelivät ja asettivat tavoitteeksi. Me, nykyiset 
vanhat ja uudet suomenmaalaiset, olemme vas­
tuussa sen vaalimisesta.

Tuomo Grundström
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Jo esperantisti? Lahjaksi ystävälle!
Et vielä esperantisti? Perehdy!

Tuomo Grundström (toim):

Tohtori Zamenhof ja kansainvälinen kieli
Yhteiskielen laatijan elämä ja aatteet:
Esperanto kielenä ja kulttuuri-ilmiönä
150 s., Suomen Esperantoliitto 2011
Hinta 15 euroa sisältää lähetyskulut.

Tilaukset liitosta:
Siltasaarenkatu 15 C 65, 00530 Helsinki tai 
eafmendoj@esperanto.fi tai puhelin 044 264 2742 (viesti vastaajaan)

Sivulta 19: Vuonna 1878 kieli oli jotakuinkin valmis, vaikkakin silloisen ”lingwe uniwer-
salan” ja nykyisen esperanton välillä on suuri ero. Kerroin siitä luokkatovereilleni (kävin 
silloin kymnaasin kahdeksatta luokkaa). Useimpia ajatus viehätti; kielen yksinkertaisuus 
teki heihin vaikutuksen ja he alkoivat opiskella sitä. Joulukuun viidentenä vihimme kielen 
juhlallisesti käyttöön. Juhlassa pidettiin puheita uudella kielellä ja lauloimme innoissam-
me seuraavasti alkavaa laulua:

“Malamikete de las nacjes
Kadó, kadó, jam temp’ está!
La tot’ homoze in familje
Konunigare so debá.”

Suorasanainen käännös: Kansojen vihamielisyys
katoa, katoa, jo on aika!
Koko ihmiskunnan
on yhdistyttävä perheeksi.

(Suomentajan yritys yhtyä poikien lauluun:
Vihan, vainon kansojen kesken
jo aika on kaatua!
Koko ihmiskunnan on aika
rauhanrintamaan astua.)

Pöydällä oli kieliopin ja sanaston lisäksi muutamia uudelle kielelle tehtyjä käännöksiä.
Niin päättyi kielen ensimmäinen jakso. Olin silloin vielä liian nuori voidakseni julkaista 
työni. Niin päätin odottaa vielä muutamia vuosia ja sillä välin kokeilla kieltä käytännössä 
ja perusteellisesti.
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Jen alvenis rakonto, kiu taýgus ekzemple 
kiel tradukekzerco al studrondoj.

– tg

Pieni tärkeä tarina
Tämä tapahtui British Airwaysin lennolla Etelä-
Afrikan Johannesburgista Englannin Lontoo­
seen: Valkoinen, noin 50-vuotias nainen huo­
masi saaneensa istumapaikan mustan miehen 
vieressä. Tästä silminnähden hermostuneena 
hän kutsui lentoemännän luokseen. Lentoemän­
tä tiedusteli, mikä rouvalla oli hätänä.

Tähän nainen totesi: ”Et sitten ilmeisesti huo­
maa?! Minut on laitettu istumaan MUSTAN 
miehen viereen! Kieltäydyn istumasta noin vas­
tenmieliseen rotuun kuuluvan ihmisen vieressä! 
Antakaa minulle uusi paikka!” ”Rauhoittukaa, 
hyvä rouva”, lentoemäntä vastasi: ”Miltei kaik­
ki paikat tällä lennolla ovat varattuja. Menen 
kuitenkin katsomaan, josko lennolla olisi vielä 
jokin paikka vapaana”.

Lentoemäntä poistui ja palasi takaisin muuta­
man minuutin kuluttua:

Rouva, aivan kuten arvelinkin, kaikki tämän 
luokan paikat on varattuja. Puhuin kapteenil­
le, ja hän kertoi, ettei business-luokassakaan 
ole paikkoja. Sen sijaan meillä on vielä yksi 
paikka ykkösluokassa”. Ennen kuin nainen ehti 
sanoa mitään, lentoemäntä jatkoi: ”Meidän len­
toyhtiömme ei normaalisti anna säästöluokan 
lipun ostaneen istua ensiluokan puolella. Kun 
kuitenkin otetaan huomioon olosuhteet, kaptee­
nin mukaan olisi suorastaan skandaali, jos joku 
asiakkaistamme joutuisi istumaan jonkun noin 
vastenmielisen ihmisen vieressä”.

Lentoemäntä kääntyi mustan miehen puoleen 
ja sanoi: ”Niinpä, herra, jos vain haluatte, voi­
sitte kenties ystävällisesti kerätä matkatavaran­
ne: ensiluokan paikka odottaa teitä”.

Tässä vaiheessa muut matkustajat, jotka oli­
vat vielä shokissa tähän mennessä todistamas­
taan, nousivat ylös ja taputtivat. Tämä on tosi 
tapahtuma.

Jos olet rasismia vastaan, ole ystävällinen ja 
lähetä tämä viesti kaikille ystävillesi – tai älä 
ainakaan tuhoa viestiä lähettämättä sitä ainakin 
yhdelle ihmiselle.

Saluton el Francio kaj Kubo
En Francio mi aýskultis en Tours kuban­
inon Maritza Gutierrez, kiu prelegis pri la 
temo ”Kubo en la 21an jarcenton, revoj kaj 
realoj”.

Kubo estas insularo longa je 1500 km, loøan­
taro 11 milionoj, miksa¼o de afrika kaj hispa­
na kulturoj. Pluraj flankoj de la kuba vivo bele 
evoluis: 98% alfabetiøis, infanmorteco 6/1000, 
senpaga instruado øis universitato, vivoespero 
super 74 jaroj. La ekonomio baziøas sur tabako, 
nikelo, bioteknologio, rumo, turismo, sukero, 
industrio de komputilaj programaroj, medicinaj 
servoj. Centoj da kubaj medicinistoj laboras en 
la plej izolitaj regionoj de Afriko kaj Azio. Kubo 

sendas laborbrigadojn en lokojn ruinigitajn de 
naturaj katastrofoj, kiel tertremoj kaj uraganoj. 
La prelegantino menciis ankaý la planon “Peter 
Pan”: iam estis sendataj kubaj infanoj al Usono 
por edukado.

Ni ne havis tempon paroli pri la kialoj kaj 
konsekvencoj, æar la æeestantoj malfermis siajn 
sakojn kaj korbojn, eligante æiajn franda¼ojn 
por komuna festo, kiu daýris pli ol unu horon. 
Verþiøis diversaj trinka¼oj pli malpli gajigantaj 
kaj ekbrulis kandelforma piroteknika¼o sur bela 
naskiøtaga torto. Maritza havis antaý si pliajn 
prelegojn en aliaj urboj.

Saliko
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Suomen Esperantoliiton jäsenjärjestöt
Muutokset ja lisäykset tälle sivulle:  
Ilkka Santtila, Fleminginkatu 12a A 16, 00530 
Helsinki, s-posti ilkka.santtila@welho.com.

Suomen Esperantoliiton paikallis- ja jäsenjärjestöt:
w	 Helsingin Esperantoseura / Esperanto-klubo 

de Helsinki, Siltasaarenkatu 15 C 65, 00530 
Helsinki. : www.esperanto.fi/helsinki  
jukka.p@esperanto.fi (Jukka Pietiläinen)

w	 Iisalmen Esperantoklubi / Esperantoklubo de 
Iisalmi, (Onni Kauppinen) Uudispihantie 298, 
74100 Iisalmi. ( 0500 813 530  
: onni.kauppinen@pp.inet.fi

w	 Jyväskylän Esperantokerho / Esperantoklubo 
de Jyväskylä (Seija ja Kari Kettunen) Keihäs
miehenkatu 3, 40630 Jyväskylä. ( 040 867 
2743 : www.esperanto.fi/jyvaskyla

w	 Oulun esperantoseura / Esperanto-societo de 
Oulu ry (Aini Vääräniemi), Vääräjärventie 26 A,  
93590 Vanhala. : http://esperantooulu.info/  
aini.esp@hotmail.com

w	 Salon Esperantoseura / Esperantoklubo de Salo 
(Matti Wallius) Eräpolku 1, 25130 Muurla  
: matti.wallius@ebaana.net

w	 Esperantoseura Antaýen ry. / Esperanto-societo 
Antaýen, Satakunnankatu 30 C 6, 33210 Tam-
pere. : www.esperanto.fi/tampere  
(pj. tapani.aarne@mbnet.fi ( 050 5245 823)

w	 Turun Esperanto-yhdistys ry. / Esperanto-soci-
eto en Turku (Tiina Oittinen), Puutarhakatu 26 A 
11, 20100 Turku. : tiina.oittinen@pp.inet.fi

w	 Suomen opettajien esperantoyhdistys / 
Esperanto-Ligo de Finnlandaj Instruistoj,  
(Sylvia Hämäläinen) Teivaalantie 85, 33400 
Tampere. : sylvia.h@kolumbus.fi ( 050 321 
4313. Tilinro: FI08 4450 2320 0836 06  
HELSFIHH  (445023-283606)

w	 Sokeiden esperanto-yhdistys Steleto. (Ritva 
Sabelli) Pietarinkatu 10 D 27, 00140 Helsinki. 
7 (09) 660 651  : steleto@pp.inet.fi

w	 Suomen nuorten Esperantoliitto / Finnlanda Es-
perantista Junulara Organizo (FEJO) Siltasaa-
renkatu 15 C 65, 00530 Helsinki.   
: fejo@esperanto.fi. Tilinro: FI83 5630 0020 
2136 06 OKOYFIHH  (563000-2213606)

Jäsenyhdistysten jäsenet ovat automaattisesti 
Suomen Esperantoliiton jäseniä, yhdistykset hoi

tavat jäsenmaksut liittoon. Esperantolehden hinta 
jäsenille on 14 e tilattuna jäsenjärjestöjen kautta. 
Liittoon voi myös kuulua henkilöjäsenenä, jolloin 
jäsenmaksu on 20 e sisältäen Esperantolehden. 
Nino Runeberg -seuran jäsenmaksu on 40 e. Lisä
tietoja jäsenyhdistyksiltä ja liiton toimihenkilöiltä.
Lahdessa on aktiivinen esperantoharrastajien 
ryhmä, joka kokoontuu säännöllisesti. Ryhmän 
yhteystiedot: (Martti Pennanen) Esperantoklubo de 
Lahti, Kalliomaankatu 10, 15150 Lahti. : martti.
pennanen@phnet.fi
Lappeenrannassa toimii aktiivinen esperanton har
rastajien ryhmä, jolle voi lähettää postia osoittee-
seen (Irja Miettinen) Esperantogrupo de Lappeen-
ranta, Yrjönkatu 6-8 A 1, 53600 Lappeenranta. : 
irja.miettinen@pp1.inet.fi, jormato35@gmail.com
Aktiivisia harrastajia on myös mm. Hämeenlinnas-
sa, Mikkelissä, Porissa, Raumalla ja Taivalkos-
kella. Paikkakuntien yhteyshenkilöistä saa tietoa 
Suomen Esperantoliitolta.

ilmestyy vuonna
aperas dum la jaro 2011
Nro	 Red.grupo	 Limdato	 Aperas
	 komencas
4	 10.7.	 15.7.	 en aýgusto
5	 10.9.	 15.9.	 en oktobro
6	 10.11.	 15.11.	 en decembro

Ilmoitushinnat w Anoncprezoj
Ulkopuoliset mainostajat /
Ekster membraro:	 Jäsenet / Membroj:
1/1 sivu/paøo 100 e	 1/1 sivu/paøo 50 e
1/2 sivua/paøo 60 e	 1/2 sivua/paøo 30 e
1/4 sivua/paøo 40 e	 1/4 sivua/paøo 20 e
Sendu la anoncojn aý rete al la redaktejo: 
eafgazeto@esperanto.fi aý poþte al la 
oficejo: Esperantolehti/EAF, Siltasaarenkatu 
15 C 65, 00530 Helsinki.
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Kopio Niini, Tampere 2011

Æi tiun ZEOn en Francio konstruis entuziasma nova esperantisto. La terglobo turniøis, la infa
noj kapkline salutis la stelon. Poste la konstruinto ne havis tempon okupiøi pri la akvopumpilo, 
kiu haltis. La ZEO ne plu moviøas, tamen daýre flosas sur la akvo. Æu via Esperanto stagnas?

Saliko


